
 
سؤال/جواب ١۵: رشد میوه ھا با خاکی کھ بقایای اجساد در زمین می باشد! 

 

سـؤال/ ١٥: إن الـثمار الـتي نـأكـلھا نـمت عـلى تـربـة فـیھا بـقایـا أجـساد آدمـیین، فھـل 
نحن نأكل أجساد آدمیین ([204]) ؟! 

پـرسـش ۱۵: میوه هـایی که می خـوریم بـر خـاکی که در آن بـقایای اجـساد انـسان هـا 
است پرورش یافته؛ بنابراین آیا ما اجساد انسان ها را می خوریم؟([205]) 

 
الـجواب: الـجسم الـمادي ھـو: عـبارة عـن ظـھور أو تجـلي الـصورة الـمثالـیة فـي 
الـمادة أو الـعدم الـقابـل لـلوجـود، وبـالـتالـي فـالـطعم والـرائـحة والـلون وجـمیع تـفاصـیل 
الـجسم الـمادي تـأتـي مـن الـصورة الـمثالـیة لـھ، فـنفس الـمادة - وھـي عـدم قـابـل لـلوجـود 
كـما قـدمـت - إذا تجـلت فـیھا صـورة الـبرتـقالـة أصـبحت ذات رائـحة طـیبة وطـعم طـیب، 
ومحـللة الأكـل. وأمـا إذا تجـلت فـیھا صـورة جـیفة أمسـت ذات رائـحة كـریـھة ومحـرمـة 

الأكل. 
پاسخ: جـسم مـادی عـبارت اسـت از ظـهور یا تجـلّی صـورت مـثالی در مـاده یا عـدمی 

که قـابلیت وجـود دارد، و در نتیجه طـعم، بـو، رنـگ و تـمام ویژگی هـای جـسم مـادی، 
از صـورت مـثالی آن نـشأت می گیرد. خـود مـاده  ـکه هـمان طـور که پیش تـر بیان شـد 
عـدمی اسـت دارای قـابلیت وجـودـ اگـر در آن، صـورت پـرتـقال متجـلّی شـود، دارای 
رایحه ای خـوش و طعمی لـذیذ و بـرای خـوردن حـلال می شـود؛ و اگـر در آن، صـورت 

لاشه ی گندیده ای تجلّی یابد، دارای بویی ناپسند و خوردن آن حرام می گردد. 
 

ولـذا فـإن جـسم الإنـسان بـعد الـموت - إذا شـاء لـھ الله أن یتحـلل ویـتفسخ - تـكون 
نـتیجتھ حـفنة تـراب ، والـصورة الـمثالـیة والـجسمانـیة لـحفنة الـتراب مـختلفة عـن 
صــورة جــسم الإنــسـان ، فــلا یــوجــد أي اشــتراك حــقیقي بــین جــسم الإنــسان الــذي 
تـفسخ ، وحـفنة الـتراب الـتي نـتجت مـن ھـذا الـتفسخ ، بـل ھـو اشـتراك مـتوھـم مـعتمد 

على اشتراك المادة . 



بـنابـراین جـسم انـسان پـس از مـرگ  ـاگـر خـداونـد تجـزیه و تـباه شـدن را بـرایش اراده 
کند ـ بـه یک مشـت خـاک تـبدیل خـواهـد شـد، و صـورت مـثالی و جـسمانی مشـتی 
خـاک، بـا صـورت جـسم انـسان مـتفاوت می بـاشـد، و در نتیجه بین جـسم انـسانیِ تـباه و 
فـرسـوده شـده و مشـتی خـاک که از این فـرسـایش بـه وجـود می آید، هیچ گـونـه وجـه 
اشـتراک واقعی وجـود نـدارد و تـنها وجـه اشـتراکی که بـاقی می مـانـد اشـتراکی تـوهّمی 

و ظنّی است که بر اساس مشترکات ماده بنا شده است. 
 

والـمادة: عـدم قـابـل لـلوجـود، وإنـما الـتشخیص والـتخصیص لـلصورة الـمثالـیة، 
والـصورة الـمثالـیة تـختلف بـعضھا عـن بـعض، ولا تـنتج بـعضھا مـن بـعض. فـالشجـرة 
الـتي نـمت عـلى جـسم مـتفسخ مـثلاً ونـتج مـنھا ثـمر، لـم تـمتص الـجسم الـمتفسخ، بـل 
مـواد فـي الـتربـة لـھا شـخصیتھا وخـصوصـیتھا، وھـي تـختلف عـن الـجسم الـمتفسخ 
وإن كاـنتـ تشتـرك معـھ فيـ المـادة أو العـدم القـابلـ للـوجوـد التـي لا تخـصص ولا 
تـشخص، فـلو أكـل إنـسان ھـذه الـثمرة مـثلاً لـم یـكن أكـل شـیئاً نـتج عـن ذلـك الـجسم 

المتفسخ، فلا آكل ولا مأكول. 
مـاده: عـدمی اسـت بـا قـابلیت وجـود، و تشخیص و تخصیص بـرای صـورت مـثالی. 
بـرخی صـورت هـای مـثالی مـتفاوت از بـرخی دیگر اسـت و بعضی از بعضی دیگر بـه 
وجــود نمی آید. درختی که بــه عــنوان مــثال، بــر جــسمِ تجــزیه شــده روییده و از آن 
میوه ای حـاصـل گشـته، جـسم تجـزیه شـده را جـذب نکرده اسـت بلکه مـواد داخـل 
خـاک، دارای خـصوصیات و ویژگی هـایی می بـاشـد که بـا جـسم تجـزیه شـده مـتفاوت 
می بـاشـد حتی اگـر در مـاده یا هـمان عـدم بـا قـابلیتِ داشـتنِ وجـودی که ویژگی و 
خـصوصیتی مـحسوب نمی شـود، مشـترک بـاشـد. حـال اگـر بـه عـنوان مـثال انـسانی 
چنین میوه ای را بــخورد، در واقــع چیز حــاصــل شــده از جــسم تجــزیه شــده را 

کلی وجود دارد و نه مأکولی.  نمی خورد؛ و نه آ
  
 



 ******

  

[204]- وقد عرفتْ هذه الشبهة في کلمات الفلاسفة بـ (شبهة الآکل والمأکول). 
کل و مأکول» (خورنده و خورده شونده) معروف است. [205]- این شبهه به شبهه ی «آ


